Izhaja
vsak Cetrtek z datumom
prihodnjega dneva.

Dopisi naj se frankuiejo in po-
sll&ajo urednistvu lista »Mir«
v Celovec, Pavlifeva ulica 5t. 7.

Osebni gogovor od 11. do 12.ure
predpoldne in od 3. do 4" ure
i popoldne.

Rokopisi naj se samo po eni
strani lista napiSejo, druga
stran naj bo prazna.

Rokopisi se ne vralajo.

Dopisom je treba za odgovor
priloZiti po3tno znamko.

Glasilo korogkih Slovencev.

Velja
za celo leto 4 krone.
Denar naj se posilja to&no
pod napisom:
Upravnistvo lista ,,Mir®
v Celoveu,
Vetrinjsko obmestje $&t. 26.

Narofnina naj se platuje
vnaprej.

Za inserate se platuje po20h
od garmond-vrste vsakokrat.

Leto XXXV.

Celovec, 21. januarja 1916.

St. 3.

Crnagora se je udala.

Ernagora prosi za mir in brezpogoino odloii oroiie. — Cveterozveza
povzrota na Grikem homatije. — Ofenziva proti Solunu?

Crnogorski kralj in @&rnogorska vlada sta
dne 13. t. m: prosila, da ustavimo sovraZmosti in
da se naj priénejo mirovna pogajanja. Mi smo
odgovorili, da je mogoce ustreci tej pro3nji Sele
po brezpogojni kapitulaciji (udaji) érnogorske
armade. Crnogorska armada je véeraj na%o za-
htevo po brezpogojni kapitulaciji sprejela. Tako
je poroéal dne 17.t. m. namestnik nacelnika ge-
neralnega Staba pl. Hofer.

rnogorski kralj se je po zavzetju Lovéena,
kakor je bilo pricakovati, takoj odloéil za po-
sebna mirovna pogajanja. NaSe uradno porotilo
z dne 14. pravi, da ,so Crnogorci zapustili svoje
glavno mesto ter so se pri¢eli umikati na. vseh
tockah svoje juzne in zapadne fronte“. Svojega
glavnega mesta ogorei torej niso branili, ker
ga niso hoteli pustiti uniditi, ampak so namesto
tega prosili za mirovna pogajanja. O kapitula-
cijskih pogajanjih se poroéa iz vojnoporoéeval-
skega stana:

Bilo je dne 13. jannarja, ko so dospeli dva
érnogorska ministra in neki &rnogorski artilje-
rijski major kot parlamenterji do érte nasih pred-
njih straZ ter oddali tudi pismeno zatrdilo kralja
Nikolaja in érnegorske vlade, da so pripravljeni,
priceti takoj s pogajanji. Parlamenterji so dobili
v odgovor zatrdilo, da se lahko priéno mirovna
pogajanja, ¢e érnogorska vojska prej brezpogojno
kapitulira, to se pravi, ée odlozi orozje. Crnogorski
parlamenterji so éakali na odgovor v Cetinju ter
ga nato takoj izroéili vladi in kralju. Ze dne
16. januarja so nato sporodili, da sprejme Crna-
gora ta pogoj.

Ta odloZitev oroZja vsebuje vse oroZje, ki je
sposobno za moderno vojskovanje, predati pa
morajo Crnogorei tudi trdnjave, Zeleznice in drugi
materijal, koliko bo oddati tudi handZare in
drugo staro oroZje, bodo doloéile lokalne vojaske

oblasti. Seveda se predaja oroZja ne bo izyriila
hitro in morda tudi ne popolnoma brez boja, ker
je prav lahko mogoée, da se bodo kje skrivali
cotadi.

Kapitulacija Crnegore je sovraZnike zelo po-
parila in drug druogemu ocitajo, da niso poslali
Crnigori pomoéi. Zadetok, ki vodi k mirun, je
storjen in bo gotovo vyplival zlasti na manjse
drzave. Vendar pa bi bilo ¢isto napaéno, sklepati
iz tega Ze na skorajsnji sploSni mir.

veterozveza se je z vso silo in nasilstvi
vrgla na Gr3ko, da jo omehéa za svoj naért. No-
tranji poloZzaj na Grskem je baje zelo resen. Listi
porocajo, da Venizel agitira proti kraljevemu paru
in pripravlja vstajo. Venizelovi listi to seveda
zanikavajo. Cadno pa je, da so Francozi in Anglezi
za kratko casa zasedli atenska pristaniica Pirej
in Faleron, kakor poroéa N. F'r. Pr. DrZavne arhive
}e vlada dala prenesti v Lariso. Enake vznemir-
jive vesti prihajajo iz Sofije.

nLokalanzeiger“ je hibjavil porodilo, da se je
ofenziva proti Solunu Ze zacela z obstreljevamjem
zaveznifkih postojank pred Solunom in sicer pri
Dojrann. Francozi so veé mostov proti volji Grkov
razstrelili. Uradnega poroéila o kaki ofenzivi proti
Solunu pa Se dosedaj ni bilo.

Na ruskem bojiséu bitka
kon¢ana. — Boji na laskem
bojiscu.

Rusi 80 s svojimi napadi v vzhodni Galiciji
odnehali. Na fronti 130 km se jim nikjer ni po-
srecilo prodreti in so bili vsi njihovi napadi od-
biti. Bitka se je zaéela 24. decembra in je s pre-
sledki trajala do 15. januarja, torej 24 dni. Rusi
imajo najmanj 70.000 moZ izgub na mrtvih in
ranjenih in so kakih 6000 ujetnikov pustili v

nafih rokah. SovraZnik dobiva v vzhodno Galicijo
zopet mova ojatenja.

Na italijanskem bojiS¢u so oddelki peSpolkoy
52 in 80 zavzeli greben pri cerkvi pri Oslavju
in pri tem ujeli 933 Italijanov, med temi 31 ofi-
cirjev. Ker pa je sovraZna artiljerija zdruzZila tja
svoj ogenj, so nafi greben zopet zapustili. Lahi
so obstreljevali tudi nekatere totke pri Naborjetu
in Rablju. Sicer so se vrSili na nekaterih krajih
ob Sofi in na tirolski fronti topovski boji; Zi-
vahnejsi topovski boji so na dolomitski fronti, pri
tolminskem mosti$éu in na goriski fronti. Manjsi
sovraZni napadi na tolminsko mostiSée in na nase
postojanke na severni strani yrha sv. Mihaela so
bili odbiti.

Politi¢en pregled.
Madjari in Srbija.

V ogrski zbornici se je 12. t. m. pritoZeval
poslanec Smrecani, da se v Avstriji agitira proti
Madjarom, v Srbijl pa da se ne §€itijo madjarski
interesi: Med 60 castniki belgrajskega poveljstva
sta samo dva Madjara. V uradih so nastavljeni
Hrvati in Avstrijei, v razglasih ni madjarskega
besedila. Ogrske zastave so odstranili in razobe-
gili Crnorumene. Grof Tisza je odgovoril, da je
tako govorjenje med vojsko nepremiiljeno. O ve-
¢ini teh pritozb da mu ni ni¢ znanega. Zastave je
doloéilo vojno povelje, dokler cesar ne bo drugace
ukrenil. Glede uprave v Srbiji da se je pa res
vet kaj dogodilo, kar ni prav in je vredno graje.
Ko se bo konéno wuredila uprava v Srbiji, se bo
zadovoljilo interese Madjarov. Vojafkemn upra-
vitelju bo dodeljen kot civilni upravitelj visok
madjarski nradnik. (Medklic: A menda g. Talloczy!)
Tisza: Talloczy je Madjar od pet do glave!
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Podlistek.
Kadet Maks Primus.

(Od armadnega vrhovnega poveljstva dovoljeno.)

_ Veliko je Stevilo naSih fantov, ki so se z
izrednim junaStvom odlikovali na velikih bojiscih
sedanje svetovme vojune, pravi potomeci junadkih
slovenskih pradedov. O premnogih javnost me bo
ni¢ ali pa le malo izvedela, in éas bo pokril nji-
hove junaSke ¢&ine s plaséem pozabljivosti, ker jih
nihée ne bo sporoéil javnosti. Med junaki, ki so
Zrtvovali za domovino svoje Zivljenje, ko so prej
storili veé kakor svojo dolznost, naj ne bo pozab-
ljen kadet Maks Igrimus, sin hifnika DruZbe
sv. Mohorja v Celoven, ki je po dovrienem udi-
teljiSéu. odrinil prostovoljno na bojisce.

Bil je pet mesecev na bojiitu in se je ves ta
¢as kazal dobrega vojaka, zlasti na poizvedovanju.
Tako je nekoé priSla neposredno do njega neka
ladka patrulja, Ki jo je z roénimi granatami uniéil.
Svoje prave vojaske zmoZnosti je pa mogel poka-
zati Sele pri tretji veliki italijanski ofenzivi. Dne
12. oktobra 1915 so se Italijani specializirali na
neko koto, ki 80 jo na vsak nadin hoteli zavzeti,
ker je bila zanje kot artiljerijska pozicija posebne
vrednosti. Obstreljevanje te kote se je zadelo po-
polnoma sistematiéno; ogenj je postajal vsak dan
moénejsi, dokler se 19.in 20. oktobra ni izpremenil
v bobneéi artiljerijski ogenj. Vsa kritja so bila
unidena, Ziéne ovire razdejane in 20. oktobra se

je Italijanom pod zaSCito artiljeriskega ognja po-
sretilo udreti v imenovano postojanko. Primus za
svojo osebo ni bil prizadet, ker je bil na levi strani
tiste postojanke. Ko pa je tisti dan padel poveljnik
tiste postojanke, je kadet Primus takoj uvidel ne-
varni poloZaj. PoloZaj je bil tak, da bi bili izgub-
ljeni tudi postojanki na levi in desni in vse
mostvo ujeto ali ubito, postojanko bi pa bilo
mogode dobiti nazaj le z veliko premogjo, e bi
ne bil Primus na lastno odgovornost posegel vmes.

TeZko mu je bilo zapustiti lastno postojanko;
vzel pa je seboj nekaj podrejenega mu moStva,
ki je bilo oboroZeno z roénimi granatami, kakor
Primps sam. S svojimi ljudmi se je takorekod
po trebuhu priplazil blizu do jarka, ki so ga bili
Italijani ravnokar zasedli, Bil bi pa brez dvoma
preslab, ker je njegovo akeijo spremljalo straho-
vito italijansko artiljerijsko obstreljevanje, ¢e bi
mu ne bili pridli na pomo¢ Se od sosedne strani,
8 postojanke na desni. Ko so bili vrgli na Itali-
jane roéne granate, se Primus ni prav nié po-
misljal, ampak je poveljeval naskok, ki se je tudi
posreéil. Vrgli so Italijane iz zasedenega strelnega
jarka; veéina jih je obleZala v jarku, le nekaterim
se je posredilo odnesti pete. Ko pa so Italijani
opazili, da so njihovi zopet izgubili Ze zavzeto
postojanko, je njihova artiljerija zopet namerila
na eno tocko kar dvanajst topov, ki so bruhali
smrtonosni ogenj brez presledka. Ker je Primus
pricakoval drugi napad, se je pripravil nanj. Toda
tega dne Italijani napada niso obnovili, in Primus

se je zmagonosno vrnil v svojo postojanko, po-
dav3i tovariSu roko rekoé: ,Pa smo jih!“ Italijani
so nato celo noé obstreljevali dotiéno postojanko,
da so drugi dan s Sestkratno premo¢jo zopet ndrli
8 svojo infanterijo v nafo pozicijo. Primus je bil
zopet na mestu, kakor prejinji dan, Z nekakim
hladnokrvnim veseljem je zopet pozdravil svoje
pomoénike z desne strani, ki so mu Ze prejinji
dan priskoéili na pomoé. To pot je bila pa borba
Se dosti humjSa. Boj je bil straSen. Grmenje topov
je bilo tako ljuto, da se ni razloceval pok od poka,
kamenje, deske, drevje, vse je fréalo po zraku.
Skriti kolikortoliko, je Gakal Primus 8 svojimi le
toliko, da si je moStvo malo oddahnilo, potem pa
je zapovedal naskok. ltalijani so bili prepriéani,
da bodo to pot ostali oni zmagovalei, ker so imeli
tako premo¢ in so se na nafi strani poznale iz-
gube. Primus sam je hladnokrvno metal roéne
granate na sovraZnika, ki se je pribliZal %e na
dvajset korakov. Ker je imel le Se par roénih
granat na razpolago, je vstal, da bi boljSe pomeril.
Pri tem. pa ga je zadela v ¢elo sovraZna krogla,
in kadet Primus se je zgrudil. Umrl je junak,
toda njegov namen je bil doseZen. Mo&tvo, ki je
videlo, da je padel priljubljeni, junaski poveljnik,
je zbesnelo. Razvila se je strahovita borba, v
kateri je zmagal pogum nadih vrlih KoroScev.
Italijani so bili vrZeni zopet iz postojanke, Kjer
80 pustili svoje mrtvece in dosti vojnega materi-
jala, ki so ga prinesli seboj, da bi se v zavzeti
postojanki takoj utrdili. Pri tej priliki je bil ujet
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Tisza tolazi Madjare.

Posl. Polonij je v ogrski zbornici stavil
interpelacijo, v kateri pravi, da je nacelnik ge-
neralnega &Staba, baron Konrad pl. Hotzendorf,
rabil besede, ki Zalijo sploSno éustvovanje ogr-
skega naroda in ogroZajo obstoj in zgradbo ogr-
ske narodne drZave, da je Konrad za skupno
drZavo in zapostaylja madjarstvo. Koneéno vprasa,
zakaj da Madjari branijo Dobrdob, alpski prebi-
valei pa da straZijo mostove. <

Grof Tisza je Polonijevo interpelacijo ob-
sodil kot ogrskega naroda neyredno in opozarjal,
da sta 3.1in 14. kor, ki se dopolnjujeta iz alpskih
deZel, izvr8ila ¢ine, ki se morajo priste-
vati k najsijajnejSim in da je tretji kor
prelival svojo kri tudi v Karpatih. Kdor
pa bi se boril proti pravicam ogrske narodne
drZave s centralistiénimi stremljenji, bi ne bil
pri pameti. To se ne tice Sefa generalnega staba,
ker se po svojem staliS¢éu mora vzdrZati vsake
politike in se je tudi vzdrZuje. — Zbornica se s
tem odgovorom zadovolji.

0 hrvatski politiki.

Hrvatje so imeli v saborn priloZnost, da so
izrazili svoje Zelje in zahteve; pa tudi v svojih
politiénih listih njihovi voditelji pridno razmislju-
jejo o bodoénosti Hrvatov in to listi iz Hrvatske
kakor iz Dalmacije. Dr#é se Tiszovega navodila,
da se cenzura ne nana$a na notranja upravna
vprasanja in da bi niti dobro ne bilo, ée ne bi
se o tem pisalo. Tako na pr. ,Hrvatska® ostro
polemizira proti izjavam, -kakor jo je podal v
parlamentu Polonij ali se €itajo v madjarskih
¢asopisih. ,Hrvatski narod ni v niéem zaostajal
za madjarskim v tej grozni vojni, sinovi hrvat-
skega naroda so celo bolj kot kdo drugi zadivili
ves svet s svojim junaStvom in paé ne zasluZijo
nianjSe nagrade kakor sinovi madjarskega na-
roda. Zedinjeni Hrvatje bodo najmoénejSa opora
prestola in cele monarhije, tndi Madjarov®., Po-
tem priporota delovanje na temelju programa
1894, pa sporazumno in zajedno z voditelji slo-
venskega naroda.

Hrvatski listi objavljajo tudi sledeéo brzojavko
bjelovarsko-kriZevacke Zupanije hrvatskemu banu:

wvelike so Zrtve na kryi in imetju, ki jih
v tej vojni doprinasa hrvatski narod za sijaj in
varnost prestola in dinastije; za te Zrtve prica-
kuje hrvatski narod v polni nadi izpolnitev dav-
nih svojih Zelj in pravic za zedinjenjem vseh
svojih ' razkosanih udov od Drave do morja, od
Soée do Kotorja, po Bosni in Hercegovini v eno
samo telo, v kraljestvo Hrvatske pod Zezlom
presvetle habsburike dinastije.”

Tudi Nemci v Avstriji se pridno posvetujejo,
sklepajo in piSejo o bodocnosti nem3kega naroda.
Slovenci nismo ni¢ manj krvaveli, kakor drugi
narodi, morda so naSe Zrtve za domovino raz-
meroma celé najvedje; zato paé tudi nam ne
bo zabranjeno, migliti na srec¢nejio bodocnost
nafega naroda v prastari avstrijski domovini, ki
jo ljubimo in za njo krvavimo.

Pisma z bojisca.

Milostiva, cenjena gospal 00 DRiestra.

Dolgo Vam nisem pisal, milostiva, in imam
raditega Ze tezko vest, ker mi piSete, da zelo po-
e e
tudi neki italijanski éastnik, ki ni prikrival, da
je strupen sovraZnik Avstrije, pa je kljubtemu iz-
razil o junaStvu nagih svoje obCudovanje,

Drugi dan po Primusovi smrti in Se dvakrat
v naslednjih dneh so Italijani poizkudali Se z
vetjo premocjo vdreti v dotiéno postojanko; pa
Primusov duh je Se vedno preSinjal naSe vrle
Korosce, in Italijan je Se z ve¢jimi izgubami zopet
moral zapnstiti postojanko.

Uvidel je, da se z naSim koroSkim domo-
branskim polkom sploh ne more primerjati, in od
. tistega Casa e do danes zavidljivo, pa iz primerne
daljave gleda na dotiéno koto. ’

Mo3tvo je za Primusom Zalovalo. Pokopali
50 ga na mestu, kjer je storil junaSko smrt, in
marsikatera solza je kanila po bradatih obrazih
njegovega moStva, ki je poznalo in to pot tudi
videlo v njem pogumnega voditelja, pravega ju-
naka. Njegov grob je v podobi pravokota obrobljen
od samih italijanskih Srapnelov, ki so leZali na-
okoli. Tam poéiva sedaj Primus, visoko nad peneco
se Sofo, njegov duh pa je na strazi za vaino
postojanko, ker njegov duh Zivi med vojaki, ki
branijo doti¢no postojanko.

Primus je tudi od svojih vigjih poveljnikov
Zel priznanje in bil predlagan v odlikovanje s
hrabrostno svetinjo.

Podivaj mirno, hrabri boritelj za avstrijsko
domovino in junafki branitelj slovenske zemlje
pred Italijani, ki se jim je poZelelo nadih lepih
brd in dolin! Slava junaku!

greSate mojih pisem. Poznam, kako je to. Véasih
clovek niti ne pogreSa fesa tako zelo, kakor si
domiSljuje, a ker pri¢akuje, kar ne pride, postane
nestrpen.

Hodem se opraviéiti. Bil sem na dopustu in
ta se mi je zdel tako kratek, da niti zapazil
nisem, koliko ¢asa je minulo. Bil sem po dolgem,
dolgem &asu zopet v svoji domadi vasiei C. Koliko
domotoZja in hrepenenja se je v tem dolgem &asu
skrivaj nabralo — sam nisem vedel! Ali se je
res vse spredrogacilo, ali sem priSel z drugimi
oémi — vsa lepSa se mi je zdela domaéa vas,
vse prijaznejsi ljudje, kar sem jih sreéal.

Alpske de-
Zele so poslale moZe in fante v vojno.
koliko nam jih bo vojna dala nazaj? Ne maram
razmisljati, sicer se spomnim tudi onih, ki jih Ze ni.

In vendar, kako ravnodufni smo Ze postali!
Zves, bereS: padel je junake smrti, recimo, dober
znanec. Zastane ti sapa in nekje pri srcu te zaboli.
Zves, beres dalje, ne samo ta, tudi ta in ta in
ne strmis veé¢ in se ne ¢éudis.

Pred leti sem bil v Gradcu pri predstavi:
Kralj Ojdip. Nekaterim se je zdelo sme$no. Bilo
Je Ze prevec tragike. In to je dobro, da ima clo-
veSko spoznanje in pojmovanje svoje meje, kdo
bi prenesel sicer toliko gorja, kar se ga sedaj
zgodi na svetn!

A vsekako obéntimo bol intenzivneje, nego
radost. Da pa popravi narava to krivico, dala
nam je bolj8i spomin za lepe trenutke; da, Ze veé:
spomini na hude éase nam postanejo séasoma
celo prijetni.

Kako to, da danes toliko filozofiram! Hotel
sem Vam, gospa, kaj zanimivega napisati o svojem
dopustu, sedaj pa pogrevam stare resnice.

Nekaj pa me je osupnilo doma: kako so se
ljudje postarali. Stari ljudje ne toliko, a mladina.
Moji biv8i soSolci.

Ves prestraen sem se postavil sam pred zr-
cajo in sem &tudiral svoj obraz, ali sem res tudi
jaz #e tako star? Odkod so dobili drugi te stare
poteze ?

In ta draginja doma! celo na deZeli, kjer
vendar vse doma pridelajo. V fronti tega ne ob-
¢utimo, ker cesar da pol hleba in kar je treba.
Edino prav, zakaj, ¢e e vojak laden, mine ga
séasom tndi vsa korajZa. Skoro pol kile mesa na
dan, pol litra vina, lep hleb kruha — ne preti-
ravam, da jih je veliko, ki Se svoje Zivljenje niso
tako dobro Ziveli. Vzamimo naSega delavca-tezaka,
Bosnjaka, Poljaka ali Rusina, ki tudi dobre po-
stelje ni vajen. P

Seveda, ¢e je treba z veliko naglico za so-
vraZnikom, ali ¢e je treba beZati — tudi beZati
je vcasih treba, samo iz taktiénih ozirov seveda!
— tedaj mine dan, dva, tri in fe vec, da ni tople
menaZe. Nekateri omagajo in se vleZejo kraj pota,
drugi pa se — privadijo. To je nekaj ¢éudnega:
¢e 8o Zivci trajno v intenzivnem razburjenju, nisi
ne laden ne zaspan in koliko ¢asa vzdrzis!

V vojni sem Sele :opazil, koliko skrite Ziv-
ljenske sile lezi v Eloveku.

In smrt? V tisoferih oblikah preZi na nas,
a mislite, da nas veliko briga? Seveda kdor ima
Zeno in otroke doma, temu je teZje in postane
instiktivno bolj previden, a kar je mladine, to jih
je sama korajZa in lahkomiselnost.

Mogoce se mi hoéete, milostiva, nekoliko iro-
niéno posmehljati, ker govorim jaz kot zdravnik
toliko o nevarnosti, a v tem sluéaju nimate prav.

Da takoj popravim napaéno mnenje o nas
zdravnikih, ki smo v fronti, upam se smelo trditi,
da smo Cestokrat v veéji nevarnosti, kakor ljudje
spredaj v zakopih.

Koliko zdravnikov:je bilo Ze ranjenih in ko-
liko jih je vjetih! Pomislite samo, milostiva; ali
Vam je znano, kje se nahaja zdravnik med bojem?
Med zakopi in lastno artiljerijo: Zdaj pa si mi-
glite, da je bitka. SovraZnik iS¢e naSo artiljerijo
in poSkropi vse naokrog s svojimi granatami in
Srapneli,

In svinéenke iz puk! Kar gre previsoko,
pride Se ravno prav dale¢ za fronto zopet k tlom.

V Kulakowcah ob Seretu je bilo, ko stopim
do hiSe. Iz bliZnjega koruznega polja se prikaZe
huzar in si e popravlja obleko; naenkrat omahne
in se zgrudi. Priskoéim — ravno v srce je bil
zadet in seveda takoj mrtev. :

Ako vem, da se bo vnela huda bitka, grem
sam zelo rad v zakope, ne iz korajZe, nasprotno,
ker sem Ze tudi postal bolj previden.

Gotovo berete ¢asopise in Vam je znano, da
imamo sedaj hude boje ob besarabski meji. Mo-
mentano sem detaSiran k oddelkn ki
strazi ob Dnjestru. i

Ko Vam to pismo piSem, vrSi se ravno zelo
huda bitka. Zmraéilo se je Ze, a Rusi napadajo
Se vedno, Zarometi Svigajo po zraku in razsvet-
ljujejo noé po km daled; grmi pribliZno tako, kakor
bo menda na sodnji dan; ljudje, ki so Se ostali
v nafi vasi, begajo preplaeni iz hife v hlev, iz

hleva v klet in vzdihujejo: BoZe, BoZe... Jaz
sem si priZgal cigaro in skufam ravnoduSno pu-
hati dim v zrak.

Pa res nisem posebno razburjen — kot 3tu-
dent sem si zelo pokvaril Zivce, rad sem pokrokal
in kvartal sem veliko, a vojna me je popravila.
Drugi pa, ki so prisli z zdravimi Zivei, postali so
v vojni vsi nervozni.

Saj pravim povsod narobe svet. Malo preveé
mi Ze grmi nocoj, moram k telefonu, da kaj
Zyem. Ves Vas udani f. s.

* %

Feldvebel Jakob Schuhmach, doma iz
St. Ruperta pri Velikoven, nam pide: Pisal sem
Vam Ze enkrat s severnega bojis¢a. Prejmite
zdaj moje pozdrave in voSéila za novo leto, de-
ravno malo pozno, z juZnega boji¥¢a. Ravno
danes, ko to piSem, je 17 mesecev, kar sem pod
oroZjem in branim drago domovino. Veliko sem
videl, veliko bridkih ur in dni v smrtnem strahu
prestal. Hvala Vsemogofnemu in Materi boZji,
dozdaj sem bil v tem dolgem ¢&asu obvarovan
vsega hudega, KEnkrat sem imel v vojnem &asn
sreco in priloZznost, za kratek ¢as nastopiti ve-
selo pot v ljubo domovino. Veseli so bili dnevi
mojega dopusta, a so vse prehitro minuli. Sedaj
si stojimo zopet nasproti s polentarji. Kakor se
nam zdi, je njegova polenta Ze strafno osoljena.

Lepa je slovenska Gorica, lep je Trst, rajsko
lep je Pulj, in Italijan je Ze v duhu hodil v teh
mestih. Izdelal je lep naért in céakal Z njim
deset mesecev, da bi Avstrija oslabela in bi
mogel brez velikih bojev nastopiti pot proti tem
lepim mestom in izpeljati svoj naért. Toda
Cadorna, tvoj naért ne bode izpeljan in Zelje
kralja Emanuela se ne bodo izpolnile. Zakaj ne?

Avstrijski vojaki imajo vroéo kri za svojega
cesarja in domovino svojo. Italijan poizkuSa z
vsemi zvijaéami, pa mu nié ne pomaga. Se zme-
raj stoji na mestn, kamor je stopil, ko je oddal
prvi strel na avstrijskega vojaka. Polentarjem je
dobro znano, da avstrijski vojaki drZimo na
praznike in nedelje. In posluZili so se svete
boZiéne noti, ko se razlega sveta pesem: Slava
Bogu na viSavah in mir ljudem na zemlji, ki so
dobre volje. Polentar pa ni dal mirn, ampak je
v boZiéni dar %e hujSe zacel streljati z grana-
tami, rapneli in minami. Za novo leto si je
hotel priboriti slovensko Gorico.

Toda avstrijski vojak tudi to noé ni spal,
in da se polentar ne bo mogel pritoZiti, smo mu
za novoletno darilo poslali vedje Stevilo granat,
Srapnelov in tudi min brez Stevila, ki jih je
Italijan zmeraj — ,vesel“. Napad je bil straSen,
pa tudi to no¢ je bila boZja roka z nami. Na§
ogenj je bil za Italijane usoden, in slovenska
Gorica je 8e zmeraj v naSih rokah. Tri lepa
mesta, ki si jih Italijan tako Zeli, mn pustimo Se
za kratek &as od daleé gledati, gospodoval pa v
njih nikoli ne bo. Tebi, dragi ,Mir% kakor
vsem tyvojim naroénikom, med katerimi je tudi
moja draga Zena, vo§¢im veselo novo leto. Imejmo
upanje, da se v novem letu vrnemo v drage nam
domove kot zmagovalci v svetovni vojni in nam
novo leto prinese zaZeljenega mirun.

Na bojiséu, 27, dec. 1915.

lzberns ss Jo obaosis za vejake v vejaki in
spish e veakega ket najboljbe

bol oblaZajote mazanje
o By N

Sidro-Liniment, =

o= Sidro-Pain-Expeller.

Doblve ss v lekarnah all direkime
ol g ol T S
Duovas raspeiilianje.
Moj proi boj] v Rarpatih.

(Dovoljeno od armadnega vrhovnega poveljstva.)

5.[1. 1916.

Podlovec P. Cemer nam pife o svojem prvem
boju v Karpatih sledede:

Po osemdnevnem potovanju smo dospeli dne
23./4. m. L. k svojemu baonu. LeZal je v zakopih
v mali dolinici ob Lomnici, zelo deroéi reki. Nas
vod je imel svoje postojanke na neki viSini med
gorostasnim bukovjem, ki je zagelo ravno v tem
¢asu lepo zeleneti. Dopadlo se mi je to Zivljenje,
ako ne bi prislo drugaée. Tretjega maja smo
sprejeli novodoSli svoj ognjeni krst. Rusi so na-
pravili v noéi med burjo, snegom in deZjem,




ognjeni napad na nafe postojanke, vendar pa ni
bilo najmanjSe zgube Ceprav so nas osipali 8 kro-
glami kakor besni. IL.eZal sem za nekim Storom
vso noé, premocen in pokrit 8 snegom. Dva dni
smo Se ostali na tem mestu in Zestega maja
zgodaj naprej odrinili v viSine.

Do 10. ure smo lezli po strminah, nakar smo
dospeli na lepo planino, obsijano od toplega solnca
vstajajote pomladi. Poroénik pride in nam pove,
da napravimo Se isti dan napad; ,bodite junaki®,
nam je rekel, in pritrdili smo mu z nasmehom.
Odlozili smo vsak svojo opravo in pufke posta-
vili kakor pri odmorn v piramide. Vsak si je
lahko kuhal kavo, ée je hotel, Zal pa po celi pla-
nini nismo mogli najti vode, paé pa dosti ledn
in snega. Dober je, kar v kotel z njim in kmaln
je imel vsak vodo za ljubo mu érno kavo. Kmalu
smo ‘si za silo potolaZili svoje Zelodce in se po-
legli po solncu, drugi so se zopet zabavall s
kvartanjem; jaz se spominjam, da sem pisal domu
svojim dragim. Trenotno je pozabil vsak, da ga
pri solnénem zahodu morda ne bo med syojimi
tovariSi, da ga ¢aka huda usoda. Minula je tako
ena ura, kar pridrvi z vrha planine v divjem
begn jelen, ne ozirajoé se na nas in nase puske,
je planil ¢rez piramide. Smeh in veselje je nastalo
med nami, katero pa je v naslednem trenotkn
minnlo, ko je z vrha zaZviZzgala ruska krogla
¢ez glave. Kakor hitro da je vsak mogel, je
zgrabil za pufko in opravo ter vsi v divjem na-
skoku naprej in ural proti vrhu. Ko dospemo
na rob, se je sovraznik nmaknil v breg na drugo
stran planine. Zaéelo je g'meti in pokati in je
trajalo do noéi; ko sem dospel do grebena pla-
nine, mi je lezal pred nogami prileten, bradat
ruski vojak, s strelom v éelo. Na prsih mu je
lezala slika sv. Petra. ,.Zakopati se!“ je priSlo
povelje in vsak J& po svoji moéi kopal in sekal
zmrzlo zemljo, nazadno go dva en zakop. Kot
tovari8 mi je bil Slovenee Skof p. d. Urban, doma
blizn Mokrij pri Dobrlivasi. Da bi bil vedel za
njegovo usodo, bi si bil zapisal njegov natanéni
naslov, da bi, ako se kedaj sreéno vrnem v do-
movino, obiskal njegovo Zeno in dva otroka in
jim kot tovari8 njihovega oc¢ka in priéa njegove
smrti za domovino kaj ve¢ povedal.

Kopala sva zavetje in se pogovarjala, obrnil
se je proti meni in v tem trenutku ga zadene
sovraznikova krogla v sence, tako da je smrt na-
stopila trenotno; z lahkim vzdihom se je sklonil
in ni ga bilo ved. LeZal je poleg mene do mraka
in v noéi smo ga poloZili v hladni grob v Kar-
patih. Izgubil sem z njim tovariSa, dobrega in
odkritosrénega, druZina ofeta, domovina pa ju-
nadkega branitelja. Crez no¢ so se Rusi umaknili
na nasprotni vrh po imenu Javornik. Padlo je
nad 400 Rusov isto popoldne in ummaknili so se
8 tako naglico, da niso vzeli seboj niti ranjencev.
Stal sem proti jutru na predstraZi in slifal Za-
lostne vzdihe in klice ,gospodin pomozi!* A kako
v taki razdalji in gorovjn! Drugi dan smo 8l k
drugemu napadn na imenovano goro. Kako se mi
je godilo tam in kaj sem doZivel, — pozneje, ko
bom zdrav doma.

Jaz ne pridem wvec.

»Na& tleh leZe slovenstva stebri
stari."” Prederen.

Zalostna vest je doSla preko Karavank v
tuzni Korotan: Povie je umrl! Kakor blisk iz
jasnega neba, zadelo nas je to porodilo, ta mne-
verjetna vest. NaSe odi so bile na mah obrnjene
v nemo skalovje sivih nadih Karavank, katere so
se nam zdele povite v Zalno tanéico, potrjujoé to
preZalostno novico, hote¢ nam zaklicati: Nas vrli
sin, va8 zvesti prijatelj PovSe, zapustil nas je. —
Ni ga veé¢, ne bo ga vet.. Zopet nov grob! Ah,
nadi so samo grobovi! Z globoko Zalostjo na-
polnjeno je naSe srce; a klanjamo se sklepu boZje
previdnosti.

Ko smo se poslanci zadnjié poslavljali na
Dunaju, bil je tudi nas blagi tovari§ PovSe med
nami, ker je posebno rad bival med kmetskimi
zastopniki, Ko se je poslavljal od pisca teh
vrstic, mu je dejal: ,Bog te ohrani 8¢ mnogo let
v prid naSega kmeta; jaz ne pridem ved“ V
otigled njegove telesne gib&nosti in njegovega
izvrstnega duSevnega razpoloZenja nismo tem be-
sedam pripisovali resne podlage, dasi se je na§
tovari§ PovSe zelo redkokrat posluZil Sale. In
zdaj stoji resnica teh besed v vsem svojem ob-
segu pred nami. Zapustil nas je za vedno: On
ne pride veé! S Povietom izgubili smo moZa
dejanske narodne ljubezni, kristalno éistega zna-
Gaja, vzornega katolifkega soproga in
zlatega oeta v najplemenitejSem po-
ui enu &?lsede, temeljitega ﬂozuavatelja kmet-
skega stanu in njegovega Zivljenja, ognjevitega
zagovornika lgmet.slgg pravic in nenmof:?g delagv-
nega zastopnika slovenskega naroda v oble in

zvestega prijatelja koroSkih Slovencev;
moza, ¢igar srce in volja sta segala
dalel ez meje njegove oZje domovine.

Tudi mi korofki Slovenci smo imeli v nje-
govem blagem srca odlicen prostor in bomo ohra-
nili temu moZu redke vrste neizbrisljiv spomin.
On zasluoZi spomenik iz samih hvaleZnih src! Kot
ravnatelj c. kr. kmetijske drnZbe Kranjske je bil
Povse naravnost rojen za tako velevaino mesto
in je povzdignil ta zavod kmetskega Zivljenja
na visek, ki ga obéudujejo celo srditi nasprotniki
naSi. Njegovemn vpliva se imamo koroski Slo-
venci zahvaliti, da sme ta velevaZni gospodarski
zavod razprostirati svoj delokrog tudi ¢ez meje
kranjske deZele in ni nas malo, ki smo deleZni
te dobrote. Ja, kaj naj reéem o naSem nepozab-
ljivem tovarifu PovSetu kot drZavnem poslancu?
Ni mu bilo dosti trudapolno delovanje v gospo-
darskem odseku; kot neprekosljivemu veltaku v
gospodarskih zadevah bila mun je neredkokrat
naloga dana, nastopiti kot porocéevalec tudi na
najmerodajnejSih mestih., Dan je posvetil Povie
javni politiki; noé pa mu je bila ,nmeten dan®,
kateri mu je sluZil v ,reSevanje svojih dung®,
kakor se je nekoé izrazil; kajti sestavljanje re-
feratov, reSevanje agend c. kr. kmetijske drunZbe,
urejevanje zadev iz volilnega okraja in dr, zve-
zall so ga dostikrat ¢ez polnoé¢ na stol; a ko so
ga tovariSi opozorili, da naj vendar pazi na svoje

" zdravje, odvrnil je: Delo me-ne utrudi, ¢e mi le

srce ne nagaja. In to zlato, blago srce ne bije
ved! Ustavilo je tok Zivljenja mozZu, ki je bil
poosebljena delavnost in sama dobrota.

O blagem rajniku veljajo besede Gregoréideve:

»Paé mnogo moikih, malo mo%
Na# vek rodi;

A kar neb6é nam dalo mo#
Med prvimi si ti!“

A mi koro8ki Slovenci?

,Pomnik postavimo mu tak,
da slednji skuSa biti mu enak®.

Pocivaj sladko in mirno, dragi in nepozabljivi
tovari§, vrli moZ slovenske zemlje!

Blag, kakor je bilo Tvoje srce in neizbrisljiv,
kakor Tvoje ime, ostane Tvoj spomin! Domaéa
zemlja, ki si jo ljubil prisréno ves &as, Ti bodi
lahka! *

* *
Nekaj o starosti g poslanca Pov3eta.

Pri neki priloZnosti zagovarjal je g. poslanec
Povie domaé denarni zayod proti neosnovanim
napadom od nem&ko-narodne strani in z upray
‘mladeniSkim ognjem odbijal jako temeljito in
uspeSno neosnovani napad. Vse se je émdilo
njegovemu temperamentnemn nastopu.

Pri velerji nanesla je govorica tudi na sta-
rostno dobo posameznih tovariSev. PovSe yprada
svojega nasproti sedecega tovariSa, katerega je
Saljivo imenoval ,svojega nasprotnika“: Koliko
pa meni prisodi¥ let? Ta odgovori: ,Ce hodi,
30 let, ®e govoris, 40, ¢e stojif, pa k vedjemu
toliko kot meni“. Grafenauer,

Dnevne vesti.

Duhovniske vestl. Za olomufkega nadskofa
je bil izvoljen praski kardinal baron pl. Skrbensky.
— Zupnija MoZica je podeljena vI¢. gosp. Ivanu
Hornboku, kaplanu v Prevaljah. — Pohvalno
priznanje od c. kr. vojnega ministrstva je dobil
Stebenjski Zupnik vlé. g. dr. Janez Luéovnik, vodja
pisarne vojnega superiorata. — Umrl je v Ma-
riboru kanonik Simen Gaberc. — Nevarno je
obolel mil. g. kanonik Jernej Voh v Mariboru.

Boroevi¢ éastni- obéan obmejnih obéin,
Obéini Sv. Kriz nad Mariborom in Selnica ob Muri
sta imenovali generala Boroevida za svojega Cast-
nega obéana. :

Bombe nad Ljubljano. Italijanski letalec je
14, t. m. priletel nad Ljubljano. Cenzurirani ,Slov.
Narod“ poroéa o tem: Italijanski letalec si je
izbral neke Zelezniske naprave za svoj cilj. Ljudje,
ki so opazovali pilotove kretnje, so obdudovali
njegovo tehniéno spretnost, s katero se je spustil
z velike visofine na kakih sto metrov nizdol, tem
manj pa so obéndovali njegovo vojaiko izurjenost:
v malih presledkih so padle na zemljo tri bombe,
ki so vse zgresile svoj cilj; eksplodirale so seveda
z velikim ropotom, napravile prav poitene luknje
v zemljo — to pa je bilo tudi vse. Ranjen ni bil
nihce.

Iz Sibirije se je oglasil na veselje starSev
in nas vseh Florijan Lapusch iz Podsinjevasi kot
vojni ujetnik, Akmalinska oblast, poSta Madianovka,
Karoganov. Od majnika ni ofetu pisal, Steli smo
ga Ze med mrive. Zdaj pa nas je njegovo pismo
vse iznenadilo,

Baronica Hein redovmiea. Vdova rajnega
kranjskega deZelnega predsednika Heina, baronica
Olga Hein?‘ je vstopila v 'samostan ,TolaZnica
vernih dus* v Marienburgu na Nizozemskem.

Fellerjev dobrodej_ni, _pozivljajoéi i
rastlinski esenéni floid z zn.

odstrani

holecine v Krizu.

12 steklenic franko 6 kron. 24 steklenic
franko 10 K 60 h. Lekarnar E. V. Feller,
Stubica, Elsatrg 8t. 67 (Hrvasko). Fellerjeve
lagodno odvajalne, Zelodec krepefe rabar- |
barske kroglice z zn. , Elsa-kroglice“ 6 skat- |
ljic franko 4 K 40 h, 12 Skatljic franko
8 K 40 h. .
Cez 100.000 zahvalnih pisem in zdravniskih
priporoéil. — Dve staropreizkuSeni, neutrp- |
ljivi domagéi zdravili. Ne jemljite manjvrednih
ponaredb.

Sreéna Ogrska! Iz BudimpeSte se poroéa:
Mesto namerava sistem krusnih kart tako izpre-

meniti, da dobijo kru$no karto kakor drugi tudi, '«
tiste druZine, ki so za eno leto popolnoma pre- |

gkrbljene z moko. .

Pesde pri Strmeu. (Tatovi) Pri treh to-
kajinjih posestnikih je v noéi od 4. do 5.t m.
vlomila dosedaj e neznana druZba tatov. Enemu
posestniku je bil ukraden prasi¢, drugemn sedem
kur in tretjemu dve. Tatovom se 3¢ ni prislo
na sled.

Djekse. (Poroka.) Dne 10.t. m. se je po-
rotila Marija Benetek iz Djek8 z Mihaelom
Vranjek, posestnikom v St. JanZu pri Velenju
na Stajerskem. Poro¢il ju je nevestin brat ¢&. g.
Anton Benetek, Zopnik na DjekZah.

Brnea. (Za domovino numrl) je Janez
Trunk, p. d. Onitev v ZuZeldah, nedak & gosp.
peravskega Zupnika J. Trunka. Bog tolaZi Zalostne
stare, zlasti mater! -

Yojakov pozdrav domovini.
Zlokil Tone.

Pozdravljena, slovenska domovina,

ki vedno mila si mi, draga bila;

v tujino gnala me usoda je memila,

tembolj zdaj hrepenim po Tebi, RoZna ti dolina.

Iz dalje gledam tvoje Ze vrhove:
Prijazno kimajo snefene sive glave,
poliljajo od svojcev mi pozdrave
in v prsih vzbujajo mi upe nove,

Motneje vedno v meni sree bije,
in prepoSasi vedno vlak hiti.
Objeti vas, rojaki, dulia hrepeni,

se odpoditi v krilu domasije,

beseda kjer domada se glasi,
kjer &vrsto Hie slovenski dah Zivi.

Vabilo

obini zbor

Hranilnice in posojilnice v Razazah

r.z.%Z N2
kateri ge vrgi
na obidajnem kraju v nedeljo, dne
30. januarja 1916, ob 3. uri popoldne
s sledetim
dnevnim redom:

1. Citanje in odobrenje zapisnika o zadnjem
obénem zboru.
2. Poroéilo naéelstva.

3. Potrjenje rafunskega zakljucka za I 1915,

4. Volitev nacelstva.
b. Sluéajnosti.

K obilni udelezbi zlasti élanov vabi

odbor.

NB. § 35. Ako bi ob dolodeni uri ne bil za-
stopan vsaj deseti del vseh zadruZnikov, vrii se
na istem prostorn in z istim dnevnim redom &érez
pol ure drug obé&ni zbor, kateri sme brezpogojno
sklepati.
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Schicht-perilo — Bojno perilo

Cenejii in najboljii naéin pranja:
Namoéi perilo nekoliko ur ali ez nod s pralnim praskom wienska hvala**. Peri tedaj daljse kakor obiéajno.
Samo malo mila — najboljie Schichtovo milo snamka ,Jelen“ — je Se potrebno, da se najlepSe perilo dobi.
priftedi delo, &as, denar in milo.

| Sohaeht aralni praick

¢« * 7enska hvala ™,

Dobiva se povsod!

Ominol je najboljie sredstvo za Eikcenje rok, v kuhinji in v hisi.

| 8 | £ AT s |k e |
Iz ruskega ujetnistya v Razdolnu pri Vladi- Vabil

vostoku pise Janez Hornbd ck, doma iz St. JanZa . o . 100 lifrov domace pijate!

v Ro¥u, domafemu g. Zupniku z dne 21. oktobra - " osvezuje in gasi Zejo, vsak si more z

1915: ,Ravno dames sem VaSo dopisnico z ve- W :m“ﬂ strogki oot izdele;v:lt:i. A nil‘ogi

likim veseljem prejel, ki sem jo od Vas Ze tezko re ]].1 O Cnl Z Or ~ 80: Ananas, jabolke, gromadine, wma R,

pri¢akoval. Jaz sem Vam Ze vetkrat pisal, in ne ?g:}‘:_‘"‘%;‘;::ﬁi PONIRESES® d‘{.:‘ﬁg‘:;é

vem, ali sem kajd prevechzapllsa]é,o da 511838 _pre]‘{sh. B e one By dipijaﬁa se pmlatit zauZivajo lahko ?F‘I'ajﬁna
J. im, da se vala ozdaj vedno n pozimi tudi gorke, namesto ruma in Zganja. Tvarina

:dl:-:lv,niz:rmgudi Vam n:roﬁéim in g:lim. Klaj dru- Pusn]llmng | Mal‘“a“a z“' I’qn';‘f:;-if Prﬂ{‘,l’igﬂm stane K 460 f“;ﬂﬁn%ozp“mdu-

dega ne morem pisati, kakor to, da je hudo. Ved registrovane zadruge z neomejeno zavezo Yrtribeg ;wg;’;g,““;j“; g‘;‘;‘;052;‘};{%0’,“Ea‘Iﬁi‘nica“iéﬁ'f'ﬁ';I

si sami morete misliti, kaj da je vojnoujet biti. ki se bo vriil precenljive vrednosti, ker delavoa poZivlja in ga ne opoji

Ampak samo na Boga ne smemo pozabiti, in tudi in njegovi delavni mo¥ ne Skoduje.

On na nas ne bo. Bog nam bo pomagal, da te salosti | dne 30. januarja 1916, v Zupniidu Janez Grolioh,

in trpljenje prestanemo in da bomo zopet videli | v Marija na Zili, ob 3. uri popoldne Engel-drogerije v Brnu &t. 638, Moravsko.

prelepi rojstni dom. Zdaj sem nad meseg{ voZnje n el | ¥

s tovornim vlakom od rojstnega doma. Moje pi- s sledeéim dnevnim redom:

sanje je slabo, ker sem na desni roki ranjen. Z 1. Poroéilo nafelstva. Po Najvitjem narotilu Njeg. GG c. In k. Rpost. Relitanstva

mojim ljubim bratrancem Balantom sva bila skupaj 9. Porotilo nadzorstva. o A

7 velikom boju 26. 8. 1914. On je bil prej ramjen | 5. Odobritev rasunskega zakljucka za 1. 1915. II.B C |“| dpzﬂ‘mﬂ lutam il

kakor jaz in sicer v prsa. Vet ne vem. Bog mu 4 Volitev nadelstva. o Us °

%gg;.nziﬁl;engleé 1Iz)r %S;ggin?ggg?t“ﬂ?e %gf::ﬂ; g Volitqv na_d 20T8bVE. za zasebne dobrodelne mamene tustranska driavne polovice.

] P ) 6. Sklepi o ¢&istem dobiCku. Ya denarna loterija

Marijanovke v Akmolinski guberniji in je zdrav. 7. Sludajnosti.

ozdrave z hojlsda. Ivan Kandut iz Malogé NS i ; {ma 21.146 dobitkov v gotovini v skupni vrednosti
pri Bekitanju piSe z bojiséa naSemu urednistyu: K obilni ndelezbi vabi 625.000 kron.
Dobivljam va$ cenjeni list redno vsako nedeljo, odbor. Glavni dobitek znasa

kar me vsakokrat razvedri; futim se &sto doma: Ako bi ta obéni zbor ob navedenem Easu ne

tega, kadar ga prebiram. Izdajalski Lah se ti | pi) sklepéen, se vrsi pol ure pozneje na istem 200.000 kro “.
podneva nikdar ne pokaZe, ponodi se priplazi | mestu in po istem dnevnem redu drug obéni zbor, i

kakor macka. Najsrénejie pozdrave vsem &itateljem | ki bo veljavno sklepal ne glede na itevilo na- rebanje se vrli jawm® na Dunaju dne10. febr. 1916.

Mira“. Da bi se skoraj sretno vrnili k sVojim | yzotih Glanov. Ena srelka stane 4 krone.
omacim! Sreske se dobivajo pri oddelku za dobrodelne loterije na

Pred prehl“je“jem grla in vratu nas ob- H d h' H 'I za 8¢ in za druZino poultvo Dunaju, IIL, Vordere Zollamtsstrafe 5, pri kr, ogr. loteﬂ.
ad ol “!ll (tudi zadolzeno), najrajii 7 in- | dohod. revasteljstrn v Budspelti ,
)

varujejo izplaknitve s Fell;r:ievim a;t}sep&:i@gim, hod. favadislistra v Budaped hIx" ﬂgkl ‘;n; mn%mki ?r d
boledine tolazetim rastlinskim esenénim fluidom | ventarjem vred, v okolici Celove Grabitania ali | 1 lovaiiskil kolekturah, tobasss trafikah, davinih, poitn

7 7n. , Elsa-floid“. 12 steklenic franko veljajo samo | ydj ?rngod. Pisma podljite na u;’ravo lista :Mir“ iﬁ: :::e:?:::ﬂ; r::;di&ﬁv 532?&‘2“2;“‘;’1, s??;jf“{f&l{ﬂi ‘f:.als;u M::
6 kron. Lekarnar E. V. Feller, Stubica, Elsatrg | v Qeloveu in pripisite zgora] it. 155. ; es
&. 67 (Hrvadko). Veé mego 100.000 zahvalnih 3 Gd c. kr. glavnega ravnateljstva drZ. loterij

pisem. Od mnogo zdravnikov priporodeno.  (ee) : = (oddelek za dobrodelne loterije).
Hraniinica in posojiinica Param eﬂtl! 1500 kron!
3 7
2a §v. Lenart pri Sedmih studencil|{=_ Magna oblafila f.gfiveat dsbes | € d Y ¥ el
in okolico ig & G li:qo in :g:;:tu.;. g : /4 bradavio, trde koke ne odstrani
¥ z'. i : E'E ovratni plakdki ln fitole zelo oent; E £y g:a:ino vret‘;. a(gihlt?rzziub:ﬁgi:mg
vabi na svoj =8 s H t v razlisnih oblikah od 1 K naprej. g = Sujodim pismom K 1-—, 8 londki K 250, 6 lonkov
: g ax E IllIZB B EKomplet z ovratnim trakom EE K 4:50. EKemeny, kuohnu (Kassa), I., poBtni
: b = 1 od K 9— do K 280, kakrlien je izdelek. == pmial 12/8, Ogrsko. Al
0 é n I Z 0 r N H' f‘ v veakrini obseZnosti po K 880, E-E
. £ BIPBII & 4— X 4%0. g =
e oot el || AR Ucenca
Y ﬂBﬂ': | ;I“;l];'?"': " ﬂf Lenartu }E iz 13;8"! 2:1:1%11 odl;;;})ﬂ%n L E 2 dobro dokondano ljudsko Holo, slovenskega in
f nl i S =% oddelka za paramente, knjigarne In tegovine | £ nemikega jezika zmoZen, sprejme tako)
B EE RPta $ Toiefovega druftva v Geloven. || Wwid Mory, trgove, Pliberk
lé. (‘er?]:f‘reme &r;:;ntnskegu zakljuéka za 1. 1915. (Bleiburg).
. Volitev nacelstva.
3. Volitev nadzorstva. "%lllllllllllﬂlllﬂlll|||||||l|||||lI|IIIIlIlIlIllllI|Illﬂl|l|l|Il“||Il|l|||||l|l|l|l|l|l|IlllIlIlIlI\IIllIIlIHlIlIIIIIllllllllllllllllﬂllllllllllllllll||IlIIIlIIIIIIlIlIIIllllI|ﬂ|lIl||||||H1|HIlll||&
4. Slucajnosti. Natelstvo. :

lmonlnll, dobro ohranjen, se kupi po primerni ceni.
Kdo, pove urednifitvo lista , " %t. 8.

MILO

v '/, kg tezkih kosih narezano, v zabojih po 60 kg brutto zloZeno,
razposilja po 205 kron za 100 kg samo na debelo proti gotovini
vnaprej veletrgovina JoZef Pick, Gradec (Graz).

Na prodaj

je manjfe posestvo v celoviki okolici 8 skoraj
noyimi poslopji, v katerih se nahaja tudi gostilna,
pod zelo ngodnimi pogoji
Natanénejia pojasnila daje

Hranilnica in posojilnica v Velikovcu. ﬁIIII||IlIIIlIIIlIIIIH"lIlIlIlIlIlII!IllllllIIIIlIlIlIlIlIIlIlIIIlIIIHIIIIIIIIIIiIIIII||||I|IIIIIHIIIIHIIIIIINIlillllllllIlllllIlIlIHlIlIIlIIllIIlIlIlIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlIlIIII|I||I|l||lIIIIIlII|III
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Hranilno in posoiilno drustvo v Celovcu

uraduje vsak dan, jzvzemsl nedelje in
?":::5'“ praznike, od 10. do 12. ure dopoldne. Pl:{:::“
Cca
it. 7. Varno nalozen denar; najugodnejsi kredit za posestnike. it. 7.

Lastoik in izdajatelj: Gregor Einspleler, prokt v Tinjeh, — Odgovorni arednik: Otmar Mihilek, — Tiskarna Drube sv. Mohorja v Celovou.



